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Resumen
El resumen es un solo párrafo de no más de 200 palabras que incluya las cinco partes del manuscrito: (1) una oración introductoria para afirmar la importancia del tema o asunto, (2) el objetivo principal, (3) la descripción general los métodos, tratamientos o evaluaciones, (4) los resultados principales expresados con los valores y la significación estadística, y (5) la conclusión de la evaluación o análisis de los resultados experimentales. No debe citar figuras, tablas o referencias; las ecuaciones deben ser evitadas.
Abstract
The abstract is a single paragraph of no more than 200 words that includes the five parts of the manuscript: (1) an introductory sentence to state the importance of the topic or issue, (2) the main objective, (3) general description of methods, treatments, or evaluations, (4) main results expressed with values and statistical significance, and (5) the conclusion of the evaluation or analysis of the experimental results. It should not cite figures, tables, or references; equations should be avoided.

Palabras claves: Los autores deben incluir no más de cinco palabras en orden alfabético, que reflejan los temas centrales del manuscrito.

Key words: Authors must include no more than five words listed in alphabetical order, which reflect the central topics of the manuscript.
(Desde esta página en adelante, será revisado por los referees. No posee el nombre de los autores, dada la revisión ciega.)

Título de la investigación: este es un ejemplo

I. Introducción
Pone de relieve a la importancia de la investigación, la sitúa en un contexto, presenta la literatura relacionada, y da información suficiente para comprender la hipótesis de los autores. Termina con un párrafo que establece los objetivos de la investigación. 
II. Materiales y métodos (sección propuesta)
Debe haber información suficiente para permitir a otros investigadores repetir el desarrollo de la investigación. Se requiere una descripción clara o una referencia específica a todos los procedimientos económicos, financieros, analíticos, estadísticos u otros. 
III. Resultados y discusión
Los resultados y análisis deben ser claros y concisos, apoyados por tablas, figuras (al final del manuscrito) y los análisis estadísticos. Los resultados deben ser analizados en el texto, sin repetir valores de las tablas o figuras. Los datos deben presentarse, de tal forma que permita al lector a interpretar los resultados. La discusión debe interpretar con claridad y precisión los resultados con el apoyo de los análisis estadísticos, apoyados por la literatura científica reciente (10 años o menos).
IV. Conclusiones
De acuerdo con los objetivos de investigación, las conclusiones deben indicar claramente los principales resultados sin utilizar abreviaturas, siglas o referencias. Si los resultados no tienen implicaciones, debe mencionar este hecho. Las conclusiones deben estar basadas en los datos especulación de los autores.
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Tablas y Figuras
Al final del manuscrito se incluyen las tablas y figuras citadas en el cuerpo del documento. Deben explicarse por sí mismas, sin referencia al texto. El título debe ser breve y descriptivo. Deben ser numeradas en orden de aparición en el texto. Los datos presentados en las tablas no deben estar duplicadas en las figuras, y viceversa.
Figura 1. Capacidad de ajuste de una distribución binomial negativa superior a una Poisson. 
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Fuente: Elaboracion propia.
Tabla 1. Coeficientes estimados de las regresiones probit y ZINB.
	
	Binario
	Conteo
	Ceros

	Variable
	Coeficiente
	Valor z
	Coeficiente
	Valor z
	Coeficiente
	Valor z

	Ventas
	0.0850*

(0.0465)
	1.83
	-0.0683

(0.0592)
	-1.15
	-0.4570*

(0.1920)
	-2.38

	Exportaciones
	0.0164

(0.0238)
	0.69
	0.0492*

(0.0265)
	1.85
	-0.0228

(0.0824)
	-0.28

	Empleados
	-0.0273

(0.0752)
	-0.36
	-0.0355

(0.0754)
	-0.47
	0.1053

(0.2484)
	0.42

	% Prof. y técnicos
	0.0121*

(0.0057)
	2.11
	-0.0118

(0.0074)
	-1.58
	-0.0511*

(0.0290)
	-1.76

	Redes clientes
	1.1660**

(0.3954)
	2.95
	-0.1592

(0.4031)
	-0.39
	-5.1660*

(2.3577)
	-2.19

	Redes universidades
	0.2117

(0.4059)
	0.52
	0.5781*

(0.3340)
	1.73
	2.8286

(2.6678)
	1.06

	Constante
	-3.0671***

(0.7288)
	-4.21
	1.0147

(1.1221)
	0.90
	9.6027***

(3.0119)
	3.19

	n
	198

0.4127

76.24
	198

0.308

9.69
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Los asteriscos *,** y *** representan la significancia al 0.1, 0.05 y 0.01% respectivamente. Las desviaciones estándar están en paréntesis bajo el coeficiente.
Fuente: Elaboración propia.
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